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Vorwort 

An alle, die leidenschaftlich Chinesisch lernen! 

In diesem Buch habe ich Aufsätze gesammelt, die in den letzten Jahren 

von meinen Sprachkursteilnehmern geschrieben worden sind. Die Texte 

sind von mir sorgfältig korrigiert, nach dem Sprachniveau sortiert und 

zusammengetragen worden und mit diesem Buch Ihnen, liebe Leser, ge-

widmet. 

Unter den Kursteilnehmern gibt es Studierende und Schüler mit Leis-

tungsdruck, Arbeitnehmer mit vollem Zeitplan, im Haushalt beschäftigte 

Eltern und pensionierte Siebziger. Die von ihnen aufgewendete Zeit für 

Chinesisch ist sehr unterschiedlich. Unabhängig von ihren anderen Aufga-

ben und unabhängig von gutem oder schlechtem Wetter – sie haben beim 

Sprachelernen durchgehalten. Einige wohnen eine Stunde Fahrtzeit ent-

fernt vom Unterrichtsort. Einige können wegen einer Krankheit die chine-

sischen Schriftzeichen nur mit zittriger Hand schreiben, um die Hausauf-

gaben zu erledigen. Aber alle sind neugierig auf Chinesisch und begeistert 

von der Kompaktheit der chinesischen Sprache. Sie zeigen großes Interes-

se an den Schriftzeichen und ihrer dahinter stehenden Kultur. 

Ich selbst habe auch sehr viel von meinen Schülern gelernt und bin tief 

beeindruckt von ihrer harten Arbeit und ihrem Durchhaltevermögen. Es 

sind ihre Leidenschaft und Liebe zur chinesischen Sprache, die für mich zu 

einer großen Motivation geworden sind. Dafür bewundere ich sie! Dafür 

danke ich ihnen! 
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Alleine hätte ich das nicht geschafft. Ich danke allen, die bei der Buchreihe 

mitgewirkt und geholfen haben - insbesondere Frau Shuangyan Li, Brigitte 

S., Bettina Thöne und Dieter Ziethen. 

Zusätzlich bedanke ich mich bei folgenden Personen, die ihren Aufsatz für 

dieses Buch zur Verfügung gestellt haben. Die Altersangabe gibt das Alter 

zu dem Zeitpunkt an, als der Aufsatz geschrieben wurde. 

Andreas G., Ingenieur, 37 Jahre 

Alexander F. 

Andrea Stegherr 

Annika Reitz, Chemikerin, 27 Jahre 

Bettina Thöne, Diplom-Übersetzerin, 57 Jahre 

Brigitte S., Managerin, 68 Jahre 

Claus U. 

Cynthia Günther, Lehrerin 

Hagen Burchardt, 39 Jahre 

Ines A. 

Isabella E., Schülerin, 16 Jahre 

J. B., 61 Jahre 

Kevin R., 33 Jahre 

Margrit H., 75 Jahre 

Norbert G. 

Ich hoffe, dass diese Buchreihe Ihnen viel Freude beim Lesen bereiten 

wird und Sie die Schönheit und den Charme der chinesischen Sprache 

erleben lässt! 

Hefei Huang 
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 Andreas G. 

为什么学汉语 

上个星期三，我在地铁上复习汉语生词。坐在旁边的

一个姑娘突然问我：“您学了多长时间的汉语？”我听了

大吃一惊，因为她不是用德语问的，她对我说的是中文。

我回答了她的问题。她介绍说，她在上海学了一年的汉语，

最近才从中国回来，现在在慕尼黑当律师。 

她下车以后，我想到这件事觉得很好笑。几年前，我

开始学汉语的时候，大家问我：“你为什么要学习汉语？

学汉语没有用，应该学西班牙语。”几年以后，我的朋友

们都觉得应该学汉语，也觉得学习汉语很有用。但是汉语

太难学了。 

现在，在我的朋友中，学汉语的人也越来越多，而且

我的中国同事也越来越多。中国最近几年发展得很快，可

是，我们的汉语水平还是很一般。不过，现在学习汉语的

条件比以前好多了。那个从上海回来的律师就有机会去上

海学习，我那时却没有这个可能。 

   

生词, shēngcí, neue Vokabel ▪ 姑娘, gūniang, Mädchen  ▪ 大吃一惊, 

dàchīyìjīng, sich sehr erschrecken ▪ 德语 , Déyŭ, Deutsch ▪ 慕尼黑 , 

Mùníhēi, München ▪ 当, dāng, arbeiten als ▪ 律师, lǜshī, Rechtsanwalt ▪  

01 
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西班牙语, Xībānyáyŭ, Spanisch ▪ 发展, fāzhăn, sich entwickeln ▪ 条件, 

tiáojiàn, Bedingung ▪ 却, què, dennoch, aber ▪ 可能, kĕnéng, Möglichkeit 

     

1. 上个星期三，在地铁上用汉语问我问题的是一个（     ）。 

a) 慕尼黑人 b) 中国律师 c) 德国律师 d) 中国姑娘 

2. 刚开始，朋友们觉得汉语没有用，但后来他们觉得汉语（     ）。 

a) 没有西班牙语好学 b) 又没用又不好学 

c) 有用也好学 d) 有用但难学 

3. 现在学习汉语的人越来越多，是因为（     ）。 

a) 中国发展得很快 b) 有机会去上海学习一年汉语 

c) 汉语水平高的人不多 d) 学习汉语的条件和以前一样好 

4. 我听了那个姑娘的话以后，大吃一惊，是因为（     ）。 

a) 她问的问题太奇怪了 b) 我不认识她 

c) 她用汉语问我 d) 她想知道我在哪里学了汉语 

安娜哭的时候 

安娜是我的女儿。这个月她就四个月大了。这两个月

以来，我半个星期工作、半个星期在家照顾她。我越来越

习惯我的新生活了。 

我们发现，安娜最不喜欢的就是爸爸妈妈在电脑前工

作。她知道，爸爸妈妈工作的时候，就是她要在床上躺半

02 
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